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Y.
T 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089
Robert Bosch Elektronika Kft.
cHub
Robert Bosch 1t 2

3) Shipping order-ne.

Sender VAT-ID HU26951542

4} No. sender atthe
shipping castier

TRANSPORT ORDER
27.05.201% 7)Relations-no. [ I

8) Date

1336338

9) shipping carrier 10) Carrier-no.

3000 HATVAN
Person:
Tel :549 Fax: -
§) Loading point
8) Transportnumber 11334454
11) Recipient 12} Customer-no. 1000911829

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

Schweitzer GmbH & Co.
Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Carge list no.

14) Delivery-funioading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendemote for the shipping carier:

16) Amive-date 17) Arive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) [22) Contenls 23) Load carr. 124) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
2567769 10 Pallets 0 (0260001060V03TT AE 100 1100,0
HH4454 2510261400
2567782 3 Pallets 0 |0260001060V03TJ AR 30 330,0
HH4454 2510261400
2593926 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 1000 1100,90
HH4454 2510261400
2593929 L0 Pallets 0 (0260001060V03UJ AR 506 1100,0
HH4454 2510261400
2593930 10 Pallets 0 {0260001060V03TUJ AE 100 1200,0
HH4454 2510261400
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 2N %)
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) _'[‘ran_sLﬁorﬁnsurance {o cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier camer wi
HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Cuslomer 5500039871201

37) Account assignment
38) Means of fransport no

39) Lonyreg.KUEHN E+NAGEL
40) Dispatch t}gg dei deaﬁ?ﬁ%k‘ 76@}5 %@&Rgéglﬁ%&ey

42) Acknowledgment of receipt of goods - .
mentioned transport com, lﬁa% Hj %T?OHMW recieved

43) Takeover-confirmaticn from the driver:
get the mentioned fransport complete, in a proper condition and
allowing safe transpert and loaded operationally reliable.

up:

Ricevuto con ri :
rise

Company SR r s Fva dl

|

ek ™ IF

44) The transport containes r Ankibd
Euro-flat-pal (FP) Euro-flat-pal.(FP)

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP) |

45) Place of trfal [s Stuttgart. German law arfanged by agreement,
2) Supplier-no.

AT I AR AR

V491024089
10) Carrier-no.

i

a0

46) for Receiver
8) Transportiumber

JNE T AV R AT

251133445
13) Bordereaw-/Cargo list no.
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A
1) Sender/Supplier 2) Supplier-no.
Robert Bosch Elektrbnika Kft.

cHub
Robert Bosch Gt 2

0091024089

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID
Receiver VAT-1D

4} No. sender at the
shipping carrier

TRANSPORT ORDER
6)Date 27.05.2019 7)Relations-no.

HU26951542

133638

9) shipping carrier 10) Carrier-no.

Magna PT S.p.A.

Via del Cilclamini, 4
T 70026 Modugno (BA)

3000 HATVAN
Person:
Tel :549%9 Fax: -
5) Loading point
8) Transportnumber 11334454
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829

Schweitzer GmbH & Co.
Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendernote for the shipping camier:

16} Arrive-dafe 17) Arrive-time
18) Reference and no 19} Number] 20} Packaging 21) |22) Contenls 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
2593531 il Pallets 0 [0260001060V03TJ AE 10 110,0
HH4454 2510261400
Empt .customer| or name empties RB

352 Blister-Forping Part 6000439355

352 Plastic Container 6000439356

44 Pallet 60060439358

44 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 4940,0
27} 28)
25) Sum 44 26)Volume in cdm Sum 390 4940,0

28) hazardous frelght classification
30) hazardous frelght name

31) Prepaymaent of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Free Carrier carrier with
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lomy reg.

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transpert and loaded operahonally reliable.

NEMOTRANS KFT,
H-975,Vép, Kassa u, 78

Date(% 2‘\F AQ Time !{ GF/

qnature

40y pispateh tJEU E I-Fﬁ“E]-r}- ﬁ%&éi@m}y&%&ey

42) Acknow}eub’h?eﬂ?bﬁééamaar,gmg?oozs Modugno (BA)

mentioned transport complete In a proper condition recieved

Company stampisquat re,
44) The transport co'nléh‘l

verif El_hqai.htﬁ

e \JUaNtE o fiatoaLER)

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tdalls Stutigart. Garman law arrangad by agreement.

2) Supplier-no.

0) Canier-no.

000013

LR TR

46) ‘for Receiver
8) Transporinumber

RN SR

11334454
Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszufillen unter der Verantwortung des Absendars

Te ba completed on the senders own responsitility 1-15 leluding 21+22

1-15 lovdbba 21+22 rovatokn! a feladd talti ki sajat feleldsségéce

-t

MA/ 2019013487 4, példany

Felada (Név, cim, orsz3g)} Sender (Name, address, couniry}
Absender (Name, Anschrift, Land}

B —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

i g Ack s

A fsra eflénd Al dseselénlsa § egy y

{CMR} rendelkezésel az Iréinyaddk

Robert Bosceh it 1. “This Carfige |5 subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
an the Conlracl for the Intemational Carrige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Befbrderung unterliegt trotz einer iigen Abmachung den Bestimmungan
des Obereink Obor den jsvertrag Im Ini

HU terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country}
Frachtfhrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4.

NEMOTRANS KIT.

700268 MODUGNO

T

H-9751 Vép, Kassaiu, 73,
1]

?.‘,a,’.J‘Fs!'_. bt

Az dru kiszolgalasi helye {helység, orszdg)
3 Pace of delivery ef the goods (Place, country)
Austieferungsort des Gutes {Or, Land)

Tavabbi fuvarozdk (Név, elm, orszég)
17 S carfiars (Mame, address, Country)
Nachfolgende Frachtfithrer {Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Qrt 70026 MODUGNO

orszdglcountry/Land 1T

aru kiszolgasass nelye es idopania {nelyseq, arszag, (dopon
4 Place and dale of taking over of the goods (Place, country, date)

Ori und Tag der Obemahme des Gules (Ort. Land. Datum)

A TUVarozo fenmnta fasal as BB]EQyZBSEI

18 Camier's reservations and observations

5 Belgefogte

Datumonta

helységiplacefOrt 3000 Hatvan Varbehalte und Bemerkungen der Frachifirer
orszig/country/Land  HU
idépontidale/Datum  2019.05.27

ST Annexed documents

EMAER : 5A9052%3ULCELD

SAP.232791

JEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozbnak!
B Derabszam

o

Unlemschi
ol R
e X == ARend]zim Raksily
25 "‘ / Reglstralion number | Useful foad
“Fahrzeug Kennzelchen Mutzlast
NFU030
HHX-537

" ]
Marks and Nes Number of Csemagelds madja megnevezése 2:::;?::“ sedm Gross weight In Térogal (m3)
§ Kemnzelchen 7 packages 8 Melod of packing g Name of the 10 pumber 11 ko # Volume in m3
und Anzahl der Al der Verpackung goods Stabshknummer Bruttegewicht in Umfrang in m3
Nummam Packsticke Bezelchnung Kq
44 PAL KFZ-Zubehd 4840
Osztaly Szém Betd
Class Number  Lelter Klasse, Ziffor, Buchstabe 4940 0
A felacd rendalkezésel (VAm- &5 eqyéb hivatalos kazelés) Fizetendd Felads. Sandar Pénznem, Atvevd
13 Sonder's instruclions (Customs and olher formalifilies) 19 To be paid by Ab c.I ' curency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zofl- und sonstige amtliche Behandicng) Zu zahlen vom sender Whrung Empfanger
P:027535 [ |
0 1
Visszatérités [A szallitdssal hidnytafanul 4
14  Reimbursement ipping d are took ever
Riickersiallung Ich habe die Transp vollsifindig by
45 FuvamiHfizelés rendelkezések Knisnleges megéllapodasok Besondera Vereinbarungen
Direclion as fo frelght payment Speclal agreemenis
Bémmentve, frefght paid, frei
e - 5 9
24 Goods recelved: Date on f271201
Gut empfangen: Datum am,
Az Stvevd aldlrisa 65 bélyegzlje

KUERME+NAGEL 5.

verifica su qualita e quantita”



